**LOS DICHOS POPULARES*

~ Reir de carcajadas = To burst out laughing

~ Tomarse el pelo = To tease/fool/To pull
someone’s leg

~ iQué lio! = What a mess!

~ Vale la pena. = Tt's worth it.

~ Googlear = Guglear = To google

~ |Es que me crecen los enanos! = I am having such
bad luck!

~ [Qué guay! = How cool!

~ Fumarse de clase = To cut class

~ Chido = Cool

~ (Qué pasa, calabaza? = What's up, pumpkin?
~ Nada, nada limonada. = Nothing, nothing
lemonade.

~ ¢Qué tal, chiquita bonita? = What's up cutie?
~ (Qué es la cosa, mariposa? = What's the deal
Lucille?

~ Gliey = Dude/Man/Bro

~ (Qué onda, giiey? = Wud up dude.

~ Por fa = Short for "por favor”

~ Con per, por fa = Short for "con permiso, por
favor."

~ No hay pex = No problem ‘6 o
~ INo manches! = Are you kidding!? Q
~iGralel = OK \”*f
~ Una fresa = A snob



~ Pan comido = Piece of cake

~ Un chavo/Una chava = Slang for guy/girl

~ Dime con quien andas y te diré quien eres. = Birds
of a feather flock together. (Tell me with whom
you walk and I will tell you who you are.)

~ Querer es poder. = If you can dream it, you can
achieve it.

~ Lo mejor no es siempre lo popular y lo popular no
es siempre lo mejor. = Doing what is right is not
always popular and doing what is popular is not
always right.

~ Mandar a freir espdrrago. = Take a long walk of f
a short cliff.

~ Ahogarse en un baso de agua. = Make a mountain
out of a mole hill.

~ Llamar pan pan y vino vino. = To call a spade a
spade.




